
EU-Konformitatserklarung 

EU-declaration of conformity 

EU-déclaration de conformité 

Wir {we; nous) 

ALMATAG 

erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 

hereby declare in our sole responsibility, that the product 

déclarons de notre seule responsabilité, que le produit 

RZ FSU R OBUSTO Il Leuchten 

RZ FSU STELLA Leuchten 

RZ FSU STELLA Flash Leuchten 

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit der/ den folgenden Norm(en) oder normativen Dokumenten übereinstimmt 

which is the subject of this declaration, is in conformity with the following standard(s) or normative documents 

auquel cette déclaration se rapporte, est conforme aux norm(es) ou aux documents normatifs suivants 

Bestimmungen der Richtlinie 

terms of the directive 

prescription de la directive 

Niederspannungsrichtlinie 

2014/35/EU 

{kodifizierte Fassung) 

Low voltage directive 

2014/35/EU 

Directive pour basses 

tensions 2014/35/EU 

Tagelswangen, 29. Marz 2019 

Ort und Datum 
Place and date 
Lieu et date 

EMV-Richtlinie 

2014/30/EU 

Elektromagnetische 

Vertraglichkeit 

2014/30/EU 

Electromagnetic 

compatibility 

2014/30/EU Compatibilité 

électromagnétique 

RoHS-Richtlinie 

2011/65/EU 

Richtlinie zur Beschrankung 

der Verwendung 

bestimmter gefahrlicher 

Stoffe in Elektro- und 

Elektronikgeraten 

2011/65/EU Directive on the 

restriction of the use of 

certain hazardous 

substances in electrical and 

electronic equipment 

2011/65/EU Directive 

relative à la limitation de 

l'utilisation de certaines 

substances dangereuses 

dans les équipements 

électriques et électroniques 

J_WJ 
Geschaftsleiter 
Executive director 
Directeur général 

Qualitatsmanagement 
Quality management 
Gestion de la qualité 

Weitere Angaben über die Einhaltung dieser Richtlinie enthalt der Anhang der Bestandteil dieser Erklarung ist. Diese Erklarung bescheinigt die 
Übereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Slcherheitshinweise der mitgelieferten 
Produktdokumentation slnd zu beachten. 

Part ofthis declaration is the appendix which contains further details on the compliance with said directives. 
This declaration certifies the conformance with the stated directives; it does, however, not include any assurance of qualities The safety instructions 
contained in the product documentation included in out delivery are to be observed. 

D'autres détails relatifs à l'observation de ces directives figurent dans l'appendice. Les appendices représentent un élément de cette déclaration. Cette 
déclaration certifie la conformité avec les directives citée, mais elle ne contient aucune assurance des qualités. Les consignes de sécurité données dans la 
documentation sur le produit jointe à notre fourniture doivent être observées 
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Anhang zur EU-Konformitatserklarung 

Appendix to the EU-declaration of conformity 

Appendice à la déclaration de conformité EU 

Produktname: 
Product name: 

Nom du produit: 

RZ FSU ROBUSTO Il Leuchten 
RZ FSU STELLA Leuchten 
RZ FSU STELLA Flash Leuchten 

Die Übereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den Vorschriften der Richtlinie Nr. 2014/30/EU, 
2014/35/EU und 2011/65/EU -wird nachgewiesen durch die ganz oder teilweise Einhaltung folgender Normen: 

The conformance of the product specified above with the requirement of the directive No. 2014/30/EU, 

2014/35/EU and 2011/65/EU - is proved by the compliance in full or in part with the following standards: 

La conformité du produit spécifé avec les prescriptions de la directive N° 2014/35/EU, 2014/30/EU et 2011/65/EU -

est prouvée par l'observation entière ou en partie des normes suivantes: 

Harmonisierte Europaische Normen: / Harmonised European standards: / Normes Européennes harmonsées: 

Referenznummer 
Reference number 

Numéro de référence 

EN 55015 :2013 + Al :2015 
EN 61547 :2009 
EN 62034 :2013 
EN 60598-1 :2015 
EN 60598-2-22 :2014 
EN 61000-3-2 :2014 
EN 61000-3-3 :2013 
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